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Na sequência do ofício do Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas — Centro 

Médico de Macau do Peking Union Medical College Hospital (doravante designado por 

Centro Médico de Macau), cumpre-nos transmitir aos serviços e entidades públicos, por 

solicitação do mesmo, o seguinte:

O Centro Médico de Macau vai começar a prestar oficialmente, a partir de Setembro 

de 2026, o serviço de exame médico para trabalhadores dos serviços públicos. Atenta esta 

situação, e para justificar a presença do utente quando o mesmo tiver uma consulta, ou 

necessidade de acompanhamento e prestação de cuidados a familiar, o Centro Médico de 

Macau criou modelos da “Declaração de Consulta Médica” e do respectivo carimbo do 

Serviço de Gestão de Saúde. Para efeitos de conhecimento, junto se envia em anexo os 

modelos da “Declaração de Consulta Médica” e do respectivo carimbo.

Para quaisquer esclarecimentos adicionais, queira contactar o Centro Médico de 

Macau (telefone n.º : 8392 2211).

Com os melhores cumprimentos

 

O Director, substituto, Chan Chi Kin

Anexo :  Mode los  da  “Dec la ração  de  Consu l t a  Méd ica”  e  do  ca r imbo  do  Cen t ro  Méd ico  de  Macau
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